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PERÚ MÍSTICO
La famosa frase del escritor francéss Gusave Flaubert  <<DIOS ESTÁ EN
LOS DETALLES >>; e inmortalizada por el Arquitecto Mies Van der Rohe (
1886- 1969 ) es el primer referente en la concepción del nombre de
nuestra empresa.
En la arquitectura patrimonial encontramos muchísimos detalles donde
el arquitecto, el alarife, el constructor diseña, resuelve, crea y se inspira
en una labor lúdica, mágica y Mística; es por ese motivo que hemos
nombrado a nuestro emprendimiento PERÚ MÍSTICO; porque fusiona en
su concepto el encuentro cultural, el arte y el conocimiento superlativo
de dos mundos; muchas veces con detalles inspirados a trascender la
Arquitectura hacia lo divino.
Asimismo queremos reflejar la relevancia del Barroco en el arte, la
arquitectura, fundamentos que nos inspiran a realizar diseños con un
contexto muy especial para nuestros productos de uso cotidiano para
acompañarlos en su quehacer diario, la oficina o para demostrar el
aprecio a sus seres queridosy amigos en un especial obsequio el cual
sea punto de conversación y difusión de la identidadn  cultura e historia
de Lima y el Perú.

The famous phrase by the French writer Gustave Flaubert, << GOD IS
IN THE DETAILS >>,' immortalized by the architect Mies van der Rohe
(1886-1969), is the first reference in the conception of our company's
name. 
In heritage architecture, we find countless details where the architect,
the builder, and the constructor design, solve, create, and draw
inspiration from a playful, magical, and mystical labor. This is why we
have named our venture PERÚ MÍSTICO, as it fuses the concept of  
cultural encounter, art, and the superior knowledge of two worlds; often 
with details inspired to transcend architecture towards the divine. We 
also wish to reflect the transcendence of Baroque art and architecture, 
principles that inspire us to create designs with a special context for  
everyday items—whether for the office, to accompany people in their 
daily lives, or to express appreciation to loved ones and friends with a 
special gift that becomes a conversation piece and a means of
spreading our identity culture and history of Lima and Perú. 

PERÚ MYSTICAL
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NUESTROS PRODUCTOS OUR PRODUCTS 

La línea de diseño de todos nuestros productos se basa en la inspiración
de los detalles artísticos de los bienes muebles e inmuebles del arte y
patrimonio edificado de Lima y el Perú. 
Cada elemento compositivo del producto ha sido abstraído sin perder su
esencia artística, cultural o simbólica para formar parte de un concepto
que respete la originalidad de su concepción, de manera que trasmita
los valores prístinos de su autor(es). 
La temática para el diseño de cada producto mantiene un ámbito de  
inspiración de LIMA Y EL PERÚ EN GENERAL, de manera que el arte,
cultura, de cada rincón de nuestra patria pueda ser representado en
cada producto con especial respeto y pasión. 
Cabe señalar que utilizamos tecnología de última generación para que
el resultado de cada artículo muestre con sutil belleza el elemento  
original de inspiración; cada artículo se elabora de manera individual,
haciendo su producción un proceso manual y semi-manual donde
muchos artistas de nuestra amada patria puedan desarrollar y plasmar 
sus talentos en diferentes materiales, colores, acabados y usos.

TODOS LOS DISEÑOS DE ESTE CATÁLOGO HA SIDO REALIZADOS POR
PERÚ MÍSTICO ( Arq. José Carbonell M. ) ; prohibida su reproducción total
o parcial, todos los derechos reservados.

The design line of all our products is based on the inspiration drawn
from the artistic details of movable and immovable assets in the art
and heritage of Lima and Peru. 
Each compositional element of the product has been abstracted
without losing its artistic, cultural, or symbolic essence, to be part of
a concept that respects the originality of its conception, in such a way
that it conveys the pristine values of its author(s). 
The theme for the design of each product maintains a scope of
inspiration from LIMA AND PERU IN GENERAL, so that the art and
culture of every corner of our homeland can be represented in each
product with special respect and passion. 
It is worth noting that we use state-of-the-art technology to ensure
that the result of each item subtly showcases the original element of
inspiration. Each item is crafted individually, making its production a
manual and semi-manual process where many artists from our
beloved homeland can develop and express their talents in different
materials, colors, finishes, and uses.

 
ALL DESIGNS HAVE BEEN CREATED BY PERÚ MÍSTICO (Arq. José
Carbonell M.); total or partial reproduction is prohibited, all rights
reserved. 
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ARTÍCULOS PARA EL HOGAR 

CHOPSS

TAZAS / MUGS

PORTAVINOS / PORTAPISCOS

POSAVASOS

MISCELÁNEAS

LLAVEROS

IMANTADOS

ESPEJITOS

PLATOS DECORATIVOS

TEXTILES

POLOS / T-SHIRT

BOLSOS

ARTÍCULOS DE OFICINA

MOUSEPADS

HOME ARTICLES 

CHOPSS

CUPS  / MUGS

WINE HOLDERS

COASTERS

MISCELLANEOUS

KEYCHAINS

MAGNETS

MIRRORS

DECORATIVE PLATE

TEXTILES

T-SHIRT

TOTE BAGS

OFFICE ARTICLES

MOUSEPADS
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Un accesorio destacado en una reunión familiar o de
amigos que comparten un aperitivo es indudablemente la
TAZA CHOPP. 
Hemos seleccionado para ustedes el envase de vidrio de 16
onzas con acabado pavonado, la temática se ha centrado
en el desarrollo iconográfico y gráfico de un magnífico
detalle de nuestro patrimonio 
Limeño y del Perú. 

CHOPPS

ARTICULOS PARA EL HOGAR - HOME ARTICLES

Astandout accessory at a family or friends' gathering where
appetizers are shared is undoubtedly the CHOPP MUG. 
We have selected for you the 16-ounce container with a
blackened finish, the theme is centered on the
iconographic development, vectorized from a magnificent
detail of our Lima and Peruvian heritage. 

Material                      :
Capacidad                 :
Características        :    

Vidrio pavonado
16 Onzas
Resistente al frío y calor
Imágenes no pierden calidad
con el uso ni el lavado.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with an
image of the Plaza Mayor of Republican Lima (19th
Century); in a panoramic view composed of three
daguerreotype photos by Eugene Courret taken from
one of the towers of the Lima cathedral.
It also presents the first shield of the City of Lima
where its name stands out as “THE VERY NOBLE
INSIGNE AND VERY LOYAL CITY OF THE KINGS OF
PERU”. 

Detalle :
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con
imagen de la Plaza Mayor de la Lima Republicana ( Siglo
XIX ); en una vista panorámica compuesta desde tres
fotos en daguerrotipo de Eugene Courret realizadas
desde una de las torres de la catedral de Lima.
Presenta además el primer escudo de la Ciudad de Lima
donde resalta su nombradía como “LA MUY NOBLE
INSIGNE Y MUY LEAL CIUDAD DE LOS REYES DEL PERÚ”. 

CHOPP “LIMA SIGLO XIX”
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with an image
of one of the tile panels of the imposing and elegant CASA
DE LA RIVA (Conde de Superunda – Historic Center of
Lima), representing in the center the silhouette of the
Spanish conqueror Francisco Pizarro, surrounded by
various phytomorphic elements inspired by the faithful
style of theSpanish classicist roots of the grotesque. The
composition incorporates the noble motto of the city of
Lima “CIVITAS NOBILISSIMA ET FIDELISSIMA REGUM – LIMA
THE VERY NOBLE INSIGNE AND VERY LOYAL CITY OF
KINGS” 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imagen
de uno de los paños de azulejos de la imponente y elegante
CASA DE LA RIVA ( Conde de Superunda – Centro Histórico
de Lima ) , representando al centro la silueta del
conquistador español Francisco Pizarro, rodeado de
diversos elementos fitomorfos inspirados al fiel estilo del
raigambre clasicista español del grutesco. La composición
incorpora el lema nobiliario de la ciudad de Lima “CIVITAS
NOBILISSIMA ET FIDELISSIMA REGUM – LIMA LA MUY NOBLE
INSIGNE Y MUY LEAL CIUDAD DE LOS REYES” 

CHOPP “LA RIVA”
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Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with an image
of one of the tile panels of the main nave of the Church of
Our Lady of Soledad. 
The composite image contains a historical reference that
narrates the date on which the first stone was placed in
the foundations of the temple by the Most Excellent
Viceroy and Governor Count of Lemos,  captain general of
these kingdoms in 1669. 

Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imagen
de uno de los paños de azulejos de la nave principal de la
Iglesia de Nuestra Señora de la Soledad. 
La imagen compuesta contiene una referencia histórica que
narra la fecha en la que fue colocada la primera piedra en
los cimientos del templo por parte del Excelentísimo Virrey y
Gobernador Conde de Lemos capitán general de estos
reinos en 1669. 

CHOPP “SOLEANO”
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Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with an image of
the noble shield of the conqueror Francisco Pizarro located
in the molding of the doorway of the side access of the
Government Palace of Lima (Jirón de la Unión). 
On the conqueror's noble shield, there is a text that
surrounds the details  indicating: "Karoli Cesaris auspitio el
tabore ingenioac impesa ducis Picarro inventa et pacata."
Discovered and founded by Captain Pizarro, under the
auspices and work, ingenuity and assistance of Emperor
Charles, he discovers and pacifies.”

Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
 Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imagen del
escudo nobiliario del conquistador Francisco Pizarro ubicado
en la moldura de la portada del acceso lateral de palacio de
Gobierno de Lima ( Jirón de la unión ). 
En el escudo nobiliario del conquistador, se aprecia un texto
que circunda los detalles indicando : "Karoli Cesaris auspitio el
tabore ingenioac impesa ducis Picarro inventa et pacata." -
Descubierta y fundada por el capitán Pizarro, bajo el auspicio y
trabajo, ingenio y asistencia del Emperador Carlos, éste
descubre y pacifica”. 

CHOPP “EL MARQUÉS”
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes
inspirados en los dibujos del cronista peruano HUAMAN POMA DE
AYALA, representando a la ciudad de LIMA y el CALLAO. El dibujo
de la ciudad de Lima corresponde a una representación en el
estilo de dibujo de Huaman Poma y la gráfica del Callao si
corresponde a uno de los dibujos del cronista peruano 
Las dos imágenes han sido compuestas siguiendo la temática
cartográfica de los navegantes del nuevo mundo que
representaban en sus libros, bitácoras, cuadernos de viaje el
detalle de las ciudades de LIMA y el CALLAO tal como las veían en
aquellas épocas

CHOPP HUAMAN POMA DE AYALA
“LIMA Y CALLAO”

Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with images
inspired by the drawings of the Peruvian chronicler HUAMAN
POMA DE AYALA, representing the city of LIMA and CALLAO. The
drawing of the city of Lima corresponds to a representation in
the drawing style of Huaman Poma and the graphics of Callao
correspond to one of the drawings of the Peruvian chronicler.
The two images have been composed following the
cartographic theme of the navigators of the new world who
represented in their books, logs, travel notebooks the details of
the cities of LIMA and CALLAO as they saw them in those times,
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes
inspirados en los dibujos del cronista peruano HUAMAN POMA DE
AYALA, representando la imagen de uno de sus dibujos
cartográficos “MAPA DE TAWANTINSUYO” encontrado en el
repositorio del Archivo de Indias en España y editado para su
post-producción con tecnología digital para la presentación de
este hermoso artículo . 

CHOPP HUAMAN POMA DE AYALA
“TAWANTINSUYO”

Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with images
inspired by the drawings of the Peruvian chronicler HUAMAN
POMA DE AYALA, representing the image of one of his
cartographic drawings “MAPA DE TAWANTINSUYO” Found in the
repository of the Archive of the Indies in Spain and edited for
post-production with digital technology for the presentation of
this beautiful article.



12 

 

Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes
inspirados en los azulejos del claustro principal de la “Tercera
Orden de San Francisco de Asís” en Lima. 
La imagen compone la ilustración del “SERAFIN” , una de las
principales categorías angelicales ; el serafín está muy cerca a
Dios alabando y proclamando su gloria. 

CHOPP - AZULEJOS DE LIMA
“SERAFIN”

Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with images
inspired by the tiles of the main cloister of the “Third Order of
Saint Francis of Assis” in Lima. 
The image makes up the illustration of the “SERAFIN”, one of
the main angelic categories; The seraphim is very close to God
praising and proclaiming his glory. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes
inspirados en los azulejos del claustro principal de la “Tercera
Orden de San Francisco de Asís” en Lima. 
La imagen compone la ilustración del “QUERUBIN” , una de las
principales categorías angelicales . 

CHOPP - AZULEJOS DE LIMA
“QUERUBÍN”

Detail:
16 Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with images
inspired by the tiles of the main cloister of the “Third Order of
Saint Francis of Assisi” in Lima. 
The image makes up the illustration of the “CHERUB”, one of the
main angelic categories.



 

0
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes
inspirados en los azulejos del claustro principal de la “Tercera
Orden de San Francisco de Asís” de Lima. 
La imagen compone la ilustración del “ESCUDO CON EL AGUILA 
BICÉFALA” ,que simboliza la SABIDURIA, una de las cabezas
representa  al PROGRESO, la otra al ORDEN. 

CHOPP - AZULEJOS DE LIMA
“SCUDETTO”

Detail:
Ounce Chopp, resistant to heat and cold, with images inspired
by the tiles of the main cloister of the “Third Order of Saint
Francis of Assisi” in Lima. 
The image makes up the illustration of the “SHIELD WITH THE
DOUBLE- HEADED EAGLE”, which symbolizes WISDOM, one of
the heads represents PROGRESS, the other ORDER 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes
inspirados en los azulejos del claustro principal de la “Tercera
Orden de San Francisco de Asís” en Lima. 
La imagen compone la ilustración de los  seres del paraíso con
representaciones fitomorfas, aves y frutas. Las frutas maduras y
perecederas simbolizan el paso del tiempo, la fugacidad de la
vida y la inevitabilidad de la decadencia. 

CHOPP - AZULEJOS DE LIMA
“GIOVANE”

Detail:
16 oz beer mug, heat and cold resistant, with images inspired by
the tiles of the main cloister of the Third Order of Saint Francis
of Assisi in Lima.
The image depicts the beings of paradise with plant-like
representations, birds, and fruits. The ripe and perishable fruits
symbolize the passage of time, the fleeting nature of life, and
the inevitability of decay.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes
inspirados en los azulejos de la Capilla de Santa Ana donde yacen
los restos del primer alcalde de la ciudad de Lima y compañero de
la conquista de Francisco Pizarro, Don Nicolas de Ribera apodado
“El Viejo”. 
Al centro de este detalle del azulejo se aprecia un pasaje bíblico
del Eclesiastes.

CHOPP - AZULEJOS DE LIMA
“RIBERA Y DAVALOS”

Detail:
16 oz beer mug, heat and cold resistant, with images inspired by
the tiles of the Chapel of Santa Ana, where the remains of the
first mayor of Lima and companion of Francisco Pizarro in the
conquest, Don Nicolás de Ribera, nicknamed "El Viejo" (The
Elder), lie.
At the center of this tile detail is a biblical passage from
Ecclesiastes.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Chopp de 16 Onzas, resistente al calor y al frío, con imágenes de  
seis azulejos representativos de la ciudad de Lima; entre ellos
podemos apreciar azulejos de la Iglesia del Sagrario, La Merced,
Santo Domingo, San Francisco y Casa de Aliaga.
En ellos podemos apreciar la variedad de diseño, estilos, color y  y
temáticas de los azulejos limeños.

CHOPP - AZULEJOS DE LIMA
“TESSERAS”

Detail:
A 16-ounce beer mug, heat and cold resistant, featuring images
of six representative tiles from the city of Lima; these include
tiles from the Church of El Sagrario, La Merced, Santo Domingo,
San Francisco, and the Aliaga House.
These tiles showcase the variety of designs, styles, colors, and
themes found in Lima's tiles.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
En la arquitectura virreinal limeña, las cartelas son elementos
decorativos esculpidos, a menudo con forma de pergamino
desenrollado o escudo, que se utilizaban para embellecer
fachadas, dinteles y retablos. 
Estilo y Diseño: Estos elementos suelen presentar un marcado
estilo barroco o churrigueresco, caracterizado por una
ornamentación profusa y detallada. A menudo incluyen motivos
florales, figuras religiosas, escudos de armas de familias nobles o
de órdenes religiosas, y a veces inscripciones conmemorativas.

CHOPP - CALLES DE LIMA
“CARTELAS”

Detail:
In viceregal architecture in Lima, cartouches are sculpted
decorative elements, often shaped like an unrolled scroll or
shield, used to embellish facades, lintels, and altarpieces.
Style and Design: These elements typically exhibit a distinct
Baroque or Churrigueresque style, characterized by profuse
and detailed ornamentation. They often include floral motifs,
religious figures, coats of arms of noble families or religious
orders, and sometimes commemorative inscriptions.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Recibió el nombre de "Mercaderes" debido a que, desde la
fundación de Lima, se establecieron en ella numerosos e
importantes comercios por su estratégica ubicación cerca de la
Plaza Mayor.
La imagen se inspira en un daguerrotipo de la emblemática calle
donde se aprecian los magníficos balcones de cajón de madera
de estilo neoclásico, rococó entre otros; la calzada era de
adoquines de piedra donde discurrían calezas, carretas y jinetes
a caballo, mientras que los peatones concurrían a los comercios
de los primeros niveles.

CHOPP - CALLES DE LIMA
“MERCADERES”

Detail:
It was named "Mercaderes" (Merchants) because, since the
founding of Lima, numerous important businesses were
established there due to its strategic location near the Plaza
Mayor.
The image is inspired by a daguerreotype of the emblematic
street, where the magnificent wooden balconies in
Neoclassical, Rococo, and other styles can be seen; the
roadway was paved with cobblestones pavement was used by
carriages, carts, and horsemen, while pedestrians frequented
the shops on the lower levels.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
El arco era una estructura de cantería y ladrillo que se elevaba en
el costado sur del Piente de Piedra, frente a las Casas Reales.​ Fue
construido en la Plazuela de los Desamparados  en 1700 durante el
gobierno del virrey Melchor Portocarrero Lasso de la Vega.
El Arco del Puente de Lima servía como una puerta ceremonial y
simbólica de entrada a la ciudad virreinal desde el Rímac,
marcando un acceso principal, dando la bienvenida a autoridades
como los virreyes, y sirviendo como elemento de transición
cultural y urbana, además de tener funciones ornamentales y de
vigilancia.

CHOPP - CALLES DE LIMA
“ARCO DEL PUENTE”

Detail:
The arch was a masonry and brick structure that rose on the
south side of the Puente de Piedra (Stone Bridge), opposite the
Casas Reales (Royal Houses). It was built in the Plazuela de los
Desamparados (Plaza of the Forsaken) in 1700 during the
administration of Viceroy Melchor Portocarrero Lasso de la
Vega. 
The Arco del Puente de Lima (Arch of the Lima Bridge) served
as a ceremonial and symbolic gateway to the viceregal city
from the Rímac River, marking a main access point, welcoming
authorities such as the viceroys, and serving as a cultural and
urban transitional element, in addition to its ornamental and
surveillance functions.
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Un accesorio destacado en el uso cotidiano en el hogar o la
oficina es indiscutiblemente la TAZA / MUG. 
En esta línea tenemos tres presentaciones y capacidades;
tazas de 15 onzas, 11 onzas y 10 onzas. 
Las temáticas son muy variadas y las tenemos inspiradas
en el patrimonio, cultura e historia de Lima y el Perú, 

TAZAS / MUGS

ARTICULOS PARA EL HOGAR - HOME ARTICLES

An outstanding accessory in everyday use at home or in the
office is undoubtedly the CUP / MUG. 
In this line we have three presentations and capacities; 15
ounce, 11 ounce and 10 ounce mugs. 
The themes are very varied and we have them inspired by
the heritage, culture and history of Lima and Peru,

Material                      :
Capacidad                 :
Características        :    

Losa Blanca para sublimación AAA
15 Onzas, 11 Onzas y 10 Onzas 
Resistente al frío y calor
Imágenes no pierden calidad con
el uso ni el lavado.



17

 
Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, con imagen de la Plaza Mayor de la Lima Republicana ( Siglo
XIX ); en una vista panorámica compuesta desde tres fotos en
daguerrotipo de Eugene Courret realizadas desde una de las
torres de la catedral de Lima; presenta además el primer escudo
de la Ciudad de Lima donde resalta su nombradía como “LA MUY
NOBLE INSIGNE Y MUY LEAL CIUDAD DE LOS REYES DEL PERÚ”.

 

TAZAS / MUGS  ( 11 onzas )
“LIMA SIGLO XIX”

Detail:
11-ounce white slab mugs, resistant to heat and cold, With an
image of the Plaza Mayor of Republican Lima (19th century); in 
a panoramic view composed of three daguerreotype photos by
Eugene Courret taken from one of the towers of the Lima
cathedral; It also presents the first shield of the City of Lima
where its name stands out as “THE VERY NOBLE INSIIGNE AND
VERY LOYAL CITY OF THE KINGS OF PERU”. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, Con imagen y composición de un grabado de la emblemática
Alameda de los Descalzos y la imagen de nuestra connotada
compositora Isabel “Chabuca” Granda Larco, al fondo con un
tenue marco el puente de piedra sobre el río Rimac y que en su
diseño nos recuerda la frase de una de sus inmortales canciones
“DEL PUENTE A LA ALAMEDA”. 

 

TAZAS / MUGS  ( 11 onzas )  
“CHABUCA GRANDA”

Detail:
11-ounce white slab mugs, resistant to heat and cold, With an
image and composition of an engraving of the emblematic 
Alameda de los Descalzos and the image of our renowned
composer Isabel “Chabuca” Granda Larco, in the background
with a faint frame the stone bridge over the Rimac River and
which in its design reminds us of the phrase from one of her
immortal songs “FROM DE BRIDGE TO  THE ALAMEDA”.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, Con imagen del amplio jardín central y edificaciones
circundantes de la Quinta Heeren , en los Barrios Altos, Centro
histórico de Lima, lugar de la inspiración de uno de los mas
hermosos valses del bardo inmortal Don FELIPE PINGLO ALVA ,
“EL HUERTO DE MI AMADA”. 

 

TAZAS / MUGS  ( 11 onzas )  
“FELIPE PINGLO”

Detail:
11-ounce white slab mugs, resistant to heat and cold, With an
image of the large central garden and surrounding buildings 
of the Quinta Heeren, in the Barrios Altos, historic center of
Lima, place of inspiration for one of the most beautiful waltzes
of the immortal bard Don FELIPE PINGLO ALVA, “MY LOVE'S
GARDEN”.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, Este MUG es un homenaje a la magistral compositora,
maestra de música y cultora de nuestra música criolla Doña
Mercedes Ayarza de Morales, imagen compuesta por los detalles
de la recientemente  restaurada “CASA DE LA CULTURA CRIOLLA” (
Casa de Doña Mercedes Ayarza ) en nuestro centro histórico de
Lima.  

TAZAS / MUGS  ( 11 onzas )  
“ROSA MERCEDES AYARZA”

Detail:
11-ounce white slab mugs, resistant to heat and cold, This MUG
is a tribute to the masterful composer, music teacher and 
cultivator of our Creole music Doña Mercedes Ayarza de
Morales, an image composed of the details of the recently
restored “HOUSE OF CREOLE CULTURE” (Casa de Doña Mercedes
Ayarza) in our historic center of Lima.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, Con imagen de uno de los paños de azulejos de la imponente
y elegante CASA DE LA RIVA ( Conde de Superunda – Centro
Histórico de Lima ) , representando al centro la silueta del
conquistador español Francisco Pizarro, rodeado de diversos
elementos fitomorfos inspirados al fiel estilo del raigambre
clasicista español del grutesco. 

TAZAS / MUGS  ( 11 onzas )
“LA RIVA”

Detail:
11-ounce white slab mugs, resistant to heat and cold, With an
image of one of the tile panels of the imposing and elegant 
CASA DE LA RIVA (Conde de Superunda – Historic Center of
Lima), representing in the center the silhouette of the Spanish
conqueror Francisco Pizarro, surrounded by various
phytomorphic elements inspired by the faithful style of the
Spanish classicist roots of the grotesque, 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco, resistente al calor y al frío, Bella
taza inspirada en los colores y diseños de los retablos
ayacuchanos. 
La composición consta de tres elementos ; los dos elementos
extremos con la simbología fitomorfa de flores de las puertas de
los retablos ayacuchanos enmarcando una imagen artística
inspirada en el diseño y color de la obra de mi maestro Enrique
Bustamante como homenaje a su invaluable legado artístico y
profesional. 

TAZAS / MUGS  ( RETABLOS )  
        “PACHAMAMA”

Detail:
White ceramic mugs, heat and cold resistant. A beautiful mug
inspired by the colors and designs of Ayacucho altarpieces.
The design consists of three elements; the two outer elements
feature the phytomorphic symbolism of flowers found on the
doors of Ayacucho altarpieces, framing an artistic image
inspired by the design and color of the work of my mentor,
Enrique Bustamante, as a tribute to his invaluable artistic and
professional legacy.



23

 Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco, resistente al calor y al frío, Bella
taza inspirada en los colores y diseños de los retablos
ayacuchanos. 
La composición consta de tres elementos ; los dos elementos
extremos con la simbología fitomorfa de flores de las puertas de
los retablos ayacuchanos enmarcando una imagen artística
inspirada en el diseño y color de la obra de mi maestro Enrique
Bustamante como homenaje a su invaluable legado artístico y
profesional. 

TAZAS / MUGS  ( RETABLOS )  
        “URPI”

Detail:
White ceramic mugs, heat and cold resistant. A beautiful mug
inspired by the colors and designs of Ayacucho altarpieces.
The design consists of three elements; the two outer elements
feature the phytomorphic symbolism of flowers found on the
doors of Ayacucho altarpieces, framing an artistic image
inspired by the design and color of the work of my mentor,
Enrique Bustamante, as a tribute to his invaluable artistic and
professional legacy.
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco, resistente al calor y al frío, Bella
taza inspirada en los colores y diseños de los retablos
ayacuchanos. 
La composición consta de tres elementos ; los dos elementos
extremos con la simbología fitomorfa de flores de las puertas de
los retablos ayacuchanos enmarcando una imagen artística
inspirada en el diseño y color de la obra de mi maestro Enrique
Bustamante como homenaje a su invaluable legado artístico y
profesional. 

TAZAS / MUGS  ( RETABLOS )  
        “INTIHUASI”

Detail:
White ceramic mugs, heat and cold resistant. A beautiful mug
inspired by the colors and designs of Ayacucho altarpieces.
The design consists of three elements; the two outer elements
feature the phytomorphic symbolism of flowers found on the
doors of Ayacucho altarpieces, framing an artistic image
inspired by the design and color of the work of my mentor,
Enrique Bustamante, as a tribute to his invaluable artistic and
professional legacy.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco, resistente al calor y al frío, MUG
inspirado en las decoraciones y símbolos geométricos de la
vestimenta inca y de algunas de sus alfarerías la cual podría
corresponder a un método de comunicación gráfica o a la
heráldica de la nobleza inca. 
La composición se basa en tres zonas dos de las cuales
corresponden a motivos incaicos de sus textiles y al centro se ha
dispuesto la imagen del Inca PACHACUTEC uno de los mas
grandes líderes del tawantinsuyo; inscrito en un marco de la
simbología inca que se denominó TOKAPU. 

TAZAS / MUGS  ( TOKAPU )  
        “PACHACUTEC”

Detail:
white slab mugs, resistant to heat and cold, MUG inspired by the
decorations and geometric symbols of Inca clothing and some
of their pottery, which could correspond to a method of graphic
communication or the heraldry of the Inca nobility. The
composition is based on three areas, two of which correspond
to Inca motifs of their textiles and in the center the image of
the Inca PACHACUTEC, one of the greatest leaders of
Tawantinsuyo, has been arranged; inscribed in a framework of
Inca symbology that was called TOKAPU 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco, resistente al calor y al frío, MUG
inspirado en las decoraciones y símbolos geométricos de la
vestimenta inca y de algunas de sus alfarerías la cual podría
corresponder a un método de comunicación gráfica o a la
heráldica de la nobleza inca. 
La composición se basa en tres zonas dos de las cuales
corresponden a motivos incaicos de sus textiles y al centro se ha
dispuesto la imagen del Inca HUAYNA CAPAC uno de los mas
importantes líderes incas del tawantinsuyo; inscrito en un marco
de la simbología inca que se denominó TOKAPU. 

TAZAS / MUGS  ( TOKAPU )  
        “HUAYNA CAPAC”

Detail:
white slab mugs, resistant to heat and cold, MUG inspired by the
decorations and geometric symbols of Inca clothing and some
of their pottery, which could correspond to a method of graphic
communication or the heraldry of the Inca nobility. The
composition is based on three areas, two of which correspond
to Inca motifs of their textiles and in the center the image of
the Inca HUAYNA CAPAC, one of the greatest leaders of
Tawantinsuyo, has been arranged; inscribed in a framework of
Inca symbology that was called TOKAPU 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco, resistente al calor y al frío, MUG
inspirado en las decoraciones y símbolos geométricos de la
vestimenta inca y de algunas de sus alfarerías la cual podría
corresponder a un método de comunicación gráfica o a la
heráldica de la nobleza inca. 
La composición se basa en tres zonas dos de las cuales
corresponden a motivos incaicos de sus textiles y al centro se ha
dispuesto la imagen del Inca INCA TUPAC YUPANQUI uno de los
mas importantes líderes incas del tawantinsuyo; inscrito en un
marco de la simbología inca que se denominó TOKAPU. 

TAZAS / MUGS  ( TOKAPU )  
        “INCA YUPANQUI”

Detail:
white slab mugs, resistant to heat and cold, MUG inspired by the
decorations and geometric symbols of Inca clothing and some
of their pottery, which could correspond to a method of graphic
communication or the heraldry of the Inca nobility. The
composition is based on three areas, two of which correspond
to Inca motifs of their textiles and in the center the image of
the INCA TUPAC YUPANQUI, one of the greatest leaders of
Tawantinsuyo, has been arranged; inscribed in a framework of
Inca symbology that was called TOKAPU 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, El término KENÉ, hace referencia a los diseños tradicionales
pintados por mujeres y hombres de la etnia shipibo konibo sobre
cerámicas, textiles, superficies de madera y cuerpos.
Los diseños kené están compuestos de patrones geométricos
que expresan la cosmovisión y la espiritualidad shipiba. El 16 de
abril de 2008 fueron declarados parte del Patrimonio Cultural de
la Nación. 

TAZAS / MUGS  ( KENÉ )  
        “JOINTI”

Detail:
White slab mugs, resistant to heat and cold, The term KENÉ
refers to the traditional designs painted by women and men of
the Shipibo Konibo ethnic group on ceramics, textiles, wooden
surfaces and bodies.
Kené designs are composed of geometric patterns that express
the Shipibo worldview and spirituality. On April 16, 2008 they
were declared part of the Cultural Heritage of the Nation. 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, El término KENÉ, hace referencia a los diseños tradicionales
pintados por mujeres y hombres de la etnia shipibo konibo sobre
cerámicas, textiles, superficies de madera y cuerpos.
Los diseños kené están compuestos de patrones geométricos
que expresan la cosmovisión y la espiritualidad shipiba. El 16 de
abril de 2008 fueron declarados parte del Patrimonio Cultural de
la Nación. 

TAZAS / MUGS  ( KENÉ )  
        “SOI NOMA”

Detail:
White slab mugs, resistant to heat and cold, The term KENÉ
refers to the traditional designs painted by women and men of
the Shipibo Konibo ethnic group on ceramics, textiles, wooden
surfaces and bodies.
Kené designs are composed of geometric patterns that express
the Shipibo worldview and spirituality. On April 16, 2008 they
were declared part of the Cultural Heritage of the Nation. 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles ( 11 onzas)
Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles (15 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Tazas de losa en color blanco de 11 Onzas, resistente al calor y al
frío, El término KENÉ, hace referencia a los diseños tradicionales
pintados por mujeres y hombres de la etnia shipibo konibo sobre
cerámicas, textiles, superficies de madera y cuerpos.
Los diseños kené están compuestos de patrones geométricos
que expresan la cosmovisión y la espiritualidad shipiba. El 16 de
abril de 2008 fueron declarados parte del Patrimonio Cultural de
la Nación. 

TAZAS / MUGS  ( KENÉ )  
        “WISOINO”

Detail:
White slab mugs, resistant to heat and cold, The term KENÉ
refers to the traditional designs painted by women and men of
the Shipibo Konibo ethnic group on ceramics, textiles, wooden
surfaces and bodies.
Kené designs are composed of geometric patterns that express
the Shipibo worldview and spirituality. On April 16, 2008 they
were declared part of the Cultural Heritage of the Nation. 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   20.00 Soles ( 10 onzas)
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Mug de 10 onzas, ideal para oficinas, hoteles o para empresas que
desean personalizar su imagen corporativa en un producto de
obsequio o atención diferenciada a sus clientes.
 
Se confeccionan por pedido. 

TAZAS / MUGS  ( PERSONALIZADAS )  
        “OFFICE”

Detail:
10-ounce mug, ideal for offices, hotels or for companies that
want to personalize their corporate image in a gift product or
differentiated attention to their clients. 

They are made to order.
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GALERÍA DE IMÁGENES – IMAGE GALLERY
CHOPPS Y MUGS 
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Un artículo que acompaña muy bien a la decoración de su
hogar es sin duda el PORTAVINOS y PORTAPISCOS,
producidos con caja y tapa de madera de pino; la cual ha
sido rotulada con diseños de inspiración de variados
elementos de la arquitectura prehispánica del Perú y
virreinal. 
Cabe señalar que la rotulación y grabado de la tapa esta
realizada con procedimientos de última tecnología de
manera que resalte el trazo y diseño seleccionado de cada
artículo. 

PORTAVINOS / PORTAPISCOS

ARTICULOS PARA EL HOGAR - HOME ARTICLES

An item thatgoes very well with the decoration of your
home is undoubtedlythe WINE HOLDER and PISCUS
HOLDER, produced with a pine woodbox and lid; which has
been labeled with designs inspired by variouselements of
the pre-Hispanic architecture of Peru and the
viceregalperiod. 
It shouldbenoted that the labeling and engraving of the lid
is carried out withthelatest technology procedures so that
the selected line and designofeachitem stands out. 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   70.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Porta piscos de madera de pino con 3 compartimientos para
PISCO y dos copas ( una de pisco y otra para shot de pisco ) .
La tapa de madera está grabada con tecnología LASER cpn el
ESCUDO NOBILIARIO DE FRANCISCO PIZARRO, el cual se
encuentra en la portada lateral de Palacio de Gobierno de Lima.
Cuenta con sujetador en la parte superior. 

PORTAPISCOS ( 3 Compartimientos)  
        “EL MARQUÉS”

Detail:
Pine wood pisco holder with 3 compartments for PISCO and two
glasses (one for pisco and the other for a shot of pisco) .
The wooden lid is engraved with LASER technology with the
NOBILIARY SHIELD OF FRANCISCO PIZARRO, which is found on
the side cover of the Government Palace of Lima.
It has a bra on the top.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   50.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 
Detalle : 
Portapiscos o portavino de madera de pino con 1 compartimiento.
La tapa de madera está grabada con tecnología LASER con la
imagen de la ESTELA DE CHAVÍN, emblemática escultura lítica de
la cultura Chavín del antiguo Perú, que representa a su principal
deidad, el "Dios de los Báculos" (o "Rey de los Báculos"), una figura
antropomorfa felinizada con garras y sosteniendo dos báculos,
integrando elementos de felinos, aves y serpientes que
simbolizan los mundos terrestre, celestial y acuático. Descubierta
por Antonio Raimondi.
Cuenta con sujetador en la parte superior. 

PORTAPISCOS/VINO ( 1 Compartimiento)  
        “CHAVÍN”

Detail:
Pine wood pisco or wine rack with one compartment.
The wooden lid is laser-engraved with the image of the Chavín
Stela, an emblematic stone sculpture of the Chavín culture of
ancient Peru. It depicts their principal deity, the "Staff God" (or
"Staff King"), an anthropomorphic feline figure with claws
holding two staffs. The sculpture incorporates elements of
felines, birds, and serpents, symbolizing the terrestrial,
celestial, and aquatic worlds. It was discovered by Antonio
Raimondi.
It has a hanging loop at the top.
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MISCELÁNEAS –MISCELLANEOUS 



38 

Hemos seleccionado un artículo de uso cotidiano y que
puede ser fácilmente utilizado sin ocupar mucho espacio; a
la vez que sirva como un regalo elegante y práctico con un
fino acabado y diseño. 
Para esto hemos escogido varios tipos de llaveros que
contengan el maravilloso arte del Perú, algunos con un
importante contenido histórico y religioso. 

LLAVEROS / KEYCHAINS

MISCELÁNEAS / MISCELLANOUS

We have selected an item for everyday use that can be
easily used without taking up much space; At the same
time, it serves as an elegant and practical gift with a fine
finish and design. 
For this we have chosen several types of keychains that
contain the wonderful art of Peru, some with important
historical and religious content. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Fino Llavero de metal y cuero, con la imagen de nuestro Santo
peruano “MARTÍN DE PORRES”. 
La imagen corresponde a un sector del hermoso vitral ubicado en
la escalera principal del claustro dominico del “Convento de Santo 
Domingo” en el centro histórico de Lima. 

LLAVERO DE CUERO Y METAL  
        “MARTÍN DE PORRES”

Detail:
Fine metal and leather keychain, with the image of our Peruvian
Saint “MARTÍN DE PORRES”. 
The image corresponds to a sector of the beautiful stained
glass window located on the main staircase of the Dominican
cloister of the “Convento de Santo Domingo” in the historic
center of Lima. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Fino Llavero de metal y cuero, con la imagen de nuestro Santa
peruana “SANTA ROSA DE LIMA”. 
La imagen corresponde a un sector del hermoso vitral ubicado en
la escalera principal del claustro dominico del “Convento de Santo 
Domingo” en el centro histórico de Lima. 

LLAVERO DE CUERO Y METAL  
        “ROSA DE LIMA”

Detail:
Fine metal and leather keychain, with the image of our Peruvian
Santa “SANTA ROSA DE LIMA”. 
The image corresponds to a sector of the beautiful stained
glass window located on the main staircase of the Dominican
cloister of the “Convento de Santo Domingo” in the historic
center of Lima. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Fino Llavero de metal y cuero, con la imagen del lienzo de
GONIPPO RAGGI pintado en 1917 de la ASCENCIÓN de nuestra
Santa peruana “SANTA ROSA DE LIMA”. 
El lienzo de grandes dimensiones se encuentra al lado derecho de
la nave principal de la iglesia de Nuestra Señora del Rosario (
forma parte del conjunto monumental de la Iglesia de Nuestra
Señora del Rosario y el Museo y Convento de Santo Domingo ). 

LLAVERO DE CUERO Y METAL  
        “ROSA LIMENSIS”

Detail:
Fine metal and leather keychain, with the image of GONIPPO
RAGGI's canvas painted in 1917 of the ASCENSION of our
Peruvian Saint “SANTA ROSA DE LIMA”. 
The large canvas is located on the right side of the main nave of
the church of Nuestra Señora del Rosario (it is part of the
monumental complex of the Church of Nuestra Señora del
Rosario and the Museum and Convent of Santo Domingo). 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   25.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Fino Llavero de metal y cuero, con parte de la imagen del lienzo
del Señor de los Milagros que sale en procesión todos los años en
el mes de Octubre y el otro con la imagen original pintada por el
mulato angoles y que se venera en el altar mayor de la Iglesia de
las Nazarenas. 

LLAVERO DE CUERO Y METAL  
        “SEÑOR DE LOS MILAGROS”

Detail:
 Fine metal and leather keychain, with part of the image of the
canvas of the Lord of Miracles that goes out in procession every
year in the month of October and the other with the original
image painted by the Angolan mulatto and that is venerated on
the main altar of the Church of the Nazarenas 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
 Fino Llavero de metal con la imagen del vitral de los SANTOS
PERUANOS , ubicado sobre la escalera del Claustro principal del
Museo y convento de SANTO DOMINGO. 
En la imagen del bello vitral encontramos a FRAY MARTÍN DE
PORRES, SANTA ROSA DE LIMA y a SAN JUAN MASÍAS. 

LLAVERO DE METAL CUADRADO  
        “SANTOS PERUANOS”

Detail:
Fine metal keychain with the image of the stained glass window
of the PERUVIAN SAINTS, located on the stairs of the main
cloister of the SANTO DOMINGO Museum and Convent. 
In the image of the beautiful stained glass window we find
FRIAR MARTÍN DE PORRES, SANTA ROSA DE LIMA and SAN JUAN
MASÍAS. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Fino Llavero rectangular de metal con bordes redondeados con
imágenes variadas de nuestros Santos Peruanos Fray Martín de
Porres, Santa Rosa de Lima, El Señor de los Milagros en su
imagen del Muro de la Iglesia de Nuestra Señora de las Nazarenas
y el Anda que sale en procesión por las calles del centro histórico
de Lima. 

LLAVERO DE METAL RECTANGULAR  
        CON BORDE REDONDO - “VARIADOS”

Detail:
Fine rectangular metal keychain with rounded edges with
various images of our Peruvian Saints Fray Martín de Porres,
Santa Rosa de Lima, the Lord of Miracles in his image of the
Wall of the Church of Our Lady of the Nazarenes and the Anda
that goes out in procession through the streets of the historic
center of Lima. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
 Fina plaquita oval de metal en acabado plateado con borde de
diseño en alto relieve, en la parte posterior lleva un pequeño imán
para que pueda ser colocado en algún lugar preferencial de su
hogar u oficina. 
El diseño que hemos seleccionado para este artículo es la imagen
del lienzo de la ASCENCIÓN DE SANTA ROSA DE LIMA que se ubica
en la Iglesia de Nuestra Señora del Rosario ( Santo Domingo ) en
el centro histórico de Lima. 

PLAQUITAS IMANTADAS ELÍPTICAS  
        CON BORDE BARROCO - “ROSA DE LIMA”

Detail:
Fine oval metal plate in a silver finish with a high relief design
edge, on the back it has a small magnet so it can be placed in a
preferential place in your home or office. 
The design that we have selected for this article is the image of
the canvas of the ASCENSION OF SANTA ROSA DE LIMA that is
located in the Church of Our Lady of the Rosary (Santo
Domingo) in the historic center of Lima. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Muy bellas y finas placas de forma circular con borde en alto
relieve , en la parte posterior lleva un pequeño imán para que
pueda ser colocado en algún lugar preferencial de su hogar u
oficina. 
El diseño que hemos seleccionado para este artículo es la imagen
de la virgen María en diferentes escuelas del arte virreinal de
Lima, La escuela de Lima, Escuela Cusqueña, Escuela Quiteña;
con LA VIRGEN DEL CARMEN, LA VIRGEN MARÍA Y EL NIÑO, y El
Señor de los Milagros. 

PLAQUITAS IMANTADAS CIRCULARES 
        CON MARCO BRONCE - “MARIANAS”

Detail:
Very beautiful and fine circular plates with a high relief edge, on
the back it has a small magnet so that it can be placed in a
preferential place in your home or office. 
The design that we have selected for this article is the image of
the Virgin Mary in different schools of viceregal art in Lima, La
Escuela de Lima, Escuela Cusqueña, Escuela Quiteña; with THE
VIRGIN OF CARMEN, THE VIRGIN MARY AND THE CHILD, and The
Lord of Miracles 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Hemos seleccionado un artículo de uso cotidiano y que puede ser
fácilmente utilizado por las damas en su cartera, o en algún lugar
de su hogar como son los ESPEJITOS.. con tapa de la imagen del
arte virreinal religioso de Lima y el Perú. 

ESPEJITO DE METAL  
        “ROSA DE LIMA”

Detail:
We have selected an everyday item that can be easily used by
ladies in their purse, or somewhere in their home, such as the
MIRRORS... with a cover of the image of the religious viceregal
art of Lima and Peru 



47 

Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Hemos seleccionado un artículo de uso cotidiano y que puede ser
fácilmente utilizado por las damas en su cartera, o en algún lugar
de su hogar como son los ESPEJITOS.. con tapa de la imagen de
los arcangeles arcabuceros y músicos del arte virreinal religioso
de Lima y el Perú. 

ESPEJITO DE METAL  
        “ARCANGEL ARCABUCERO”

Detail:
We have selected an everyday item that can be easily used by
ladies in their purse, or somewhere in their home, such as small
mirrors with lids featuring images of the archangels,
arquebusiers, and musicians from the religious viceregal art of
Lima and Peru.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   30.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Un artículo para el calor de su hogar, oficina o para un fino
obsequio es el plato decorativo, hecho en losa AAA y sublimado
en colores intensos y permanentes 
En esta oportunidad hemos diseñado estos artículos con
imágenes de la Virgen María en sus diferentes advocaciones del
arte virreinal religioso del Perú, pero igualmente pueden
personalizarse de acuerdo a su  requerimiento. 

PLATOS DECORATIVOS CON PARANTE  
        “MARIANOS”

Detail:
An item for the warmth of your home, office or for a fine gift is
the decorative plate, made in AAA slab and sublimated in
intense and permanent colors 
On this occasion we have designed these items with images of
the Virgin Mary in her different invocations from the religious
viceregal art of Peru, but they can also be personalized
according to your requirements. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   30.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Un artículo para el calor de su hogar, oficina o para un fino
obsequio es el plato decorativo, hecho en losa AAA y sublimado
en colores intensos y permanentes 
En esta oportunidad hemos diseñado estos artículos con
imágenes de tres inmuebles relevantes de la ciudad de Lima, El
Palacio de Torre Tagle, La Casa Osambela y la Casa de Rosa
Mercedes Ayarza ( Hoy Casa de la Cultura criolla ), todas las
imágenes a color y en efecto de pintura al óleo.

PLATOS DECORATIVOS CON PARANTE  
        “CASONAS DE LIMA”

Detail:
A decorative plate, perfect for adding warmth to your home or
office, or as a thoughtful gift, is crafted from AAA-grade
ceramic and sublimated with vibrant, long-lasting colors. This
time, we've designed these plates featuring images of three
significant buildings in Lima: the Torre Tagle Palace, the
Osambela House, and the Rosa Mercedes Ayarza House (now the
House of Creole Culture). All images are in full color and have an
oil painting effect.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   7.00 Soles 
Pack de 6 Unidades mas parante de madera  45.00 Soles
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Hemos incorporado a la lista de nuestros productos una serie de
posavasos de madera de trupan resistente y facilmente lavables
con motivos variados.
Esta serie corresponde a imagenes de CASONAS Y CALLES DE
LIMA, donde se recrean  casas solariegas, monumentos y calles
limeñas.

POSAVASOS  
        “LIMENSIA”

Detail:
We've added a range of durable, easy-to-clean wooden coasters
to our product list, featuring a variety of designs.
This series depicts images of Lima's mansions and streets,
recreating stately homes, monuments, and streets.
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TEXTILES
 POLOS / T-SHIRT 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Para este artículos hemos vectorizado el detalle del escudo
nobiliario del conquistador y fundador de la ciudad de Lima Don
Francisco Pizarro, el cual podemos admirar en la portada de la
entrada lateral de palacio de gobierno, hacia la calle Jirón de la
Unión ( antes calle de palacio ) en el centro histórico de Lima. 
En la parte inferior se dispone el lema que caracteriza a esta
prenda “YO AMO A LIMA”. 
La prenda esta confeccionada en una fina tela de algodón PIMA.

POLOS / T-SHIRT  
        “LIMA”

Detail:
For this article, we have vectorized the details of the coat of
arms of Don Francisco Pizarro, the conqueror and founder of
the city of Lima, which can be admired on the side entrance of
the Government Palace, facing Jirón de la Unión Street
(formerly Calle de Palacio) in the historic center of Lima.
At the bottom is the motto that characterizes this garment: “I
LOVE LIMA.”
The garment is made of fine Pima cotton fabric.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Este artículo lleva el diseño y la inspiración en los dibujos del
cronista peruano Huaman Poma de Ayala con dos de sus
importantes detalles de su gráfica de LIMA y el CALLAO. 
La prenda esta confeccionada en una fina tela de algodón PIMA.

POLOS / T-SHIRT  
        “HUAMAN POMA”

Detail:
This article has the design and inspiration in the drawings of
the Peruvian chronicler Huaman Poma de Ayala with two of his
important details from his graphic of LIMA and CALLAO. 
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. 

Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Polo blanco con una composición de un grabado de la plaza
mayor de Lima ( vista de aproximadamente finales del siglo XIX ),
con la representación de las placas de los portales circundantes a
la ´plaza mayor de Lima, denominadas PORTAL DE ESCRIBANOS Y
PORTAL DE BOTONEROS
La prenda esta confeccionada en una fina tela de algodón PIMA.

POLOS / T-SHIRT    “CARTELAS”

Detail:
White polo shirt with a composition of an engraving of the main
square of Lima (view from approximately the end of the 19th
century), with the representation of the plaques of the portals
surrounding the main square of Lima, called PORTAL DE
ESCRIBANOS and PORTAL DE BOTONEROS
The garment is made of a fine PIMA cotton fabric.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Polo blanco con una composición de una ilustración de la antigua
calle BODEGONES muy cercana a la plaza mayor de Lima 
La prenda esta confeccionada en una fina tela de algodón PIMA.

POLOS / T-SHIRT    “BODEGONES”

Detail:
White polo shirt featuring an illustration of the old Bodegones
street, very close to the main square of Lima.
The garment is made of fine Pima cotton fabric.
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. 

Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Polo blanco con una composición del perfil urbano del centro
histórico de Lima con algunos inmuebles relevantes,
acompañando a los inmuebles el cerro San Cristóbal y abajo la
Lima amurallada .
La prenda está confeccionada con una fina tela de algodón PIMA

POLOS / T-SHIRT    “LIMA VINTAGE”

Detail:
White polo shirt featuring a composition of the urban profile of
Lima's historic center, including some of its most prominent
buildings, with San Cristóbal Hill in the background and the
walled city of Lima below.
The garment is made from fine Pima cotton fabric.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Esta prenda hecha en fino algodón PIMA en variados colores, lleva
la imagen e inspiración de los retablos ayacuchanos y el lema YO
AMO AL PERÚ. 
Vienen en varias tallas S, M, L, XL.. 

POLOS / T-SHIRT    “RETABLOS”

Detail:
Esta prenda hecha en fino algodón PIMA en variados colores,
lleva la imagen e inspiración de los retablos ayacuchanos y el
lema YO AMO AL PERÚ. 
Vienen en varias tallas S, M, L, XL.. 
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TEXTILES 

BOLSOS / TOTEBAG 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 
Detalle : 
Práctico bolso en material muy resistente y de fino acabado e
imágenes a ambos lados y asa resistente al diario uso y carga
añadida. 
Su confección permite contar con un espacio central ( fuelle ) que
le dá mayor capacidad y comodidad para el uso de artículos como
una laptop, cuadernos u otros artículos. La imagen que hemos
seleccionado ´para esta línea de bolsos es la de la calle Conde de
Superunda de nuestro centro histórico, la cual presenta muchos
de sus importantes inmuebles civiles y religiosos en primera vista
apreciamos la CASA OSAMBELA con sus bellos balcones de cajón
estilo Rococó.

BOLSOS / TOTEBAG    “OSAMBELA”

Detail:
A practical bag made of highly durable material with a fine
finish, featuring images on both sides and a sturdy handle that
can withstand daily use and extra weight. Its design includes a
central gusset that provides greater capacity and convenience
for carrying items such as a laptop, notebooks, or other
belongings. The image we have selected for this line of bags is
of Conde de Superunda Street in our historic center, which
showcases many important civil and religious buildings. At first
glance, we see the Casa Osambela with its beautiful Rococo-
style balconies.
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 
Detalle : 
Práctico bolso en material muy resistente y de fino acabado e
imágenes a ambos lados y asa resistente al diario uso y carga
añadida. 
Su confección permite contar con un espacio central ( fuelle ) que
le dá mayor capacidad y comodidad para el uso de artículos como
una laptop, cuadernos u otros artículos. La imagen que hemos
seleccionado ´para esta línea de bolsos corresponde a una
composición de la plaza mayor de Lima ( vista de
aproximadamente finales del siglo XIX ), con la representación de
las placas de los portales circundantes a la plaza llamados
PORTAL DE ESCRIBANOS y PORTAL DE BONTONEROS. 

BOLSOS / TOTEBAG    “CARTELAS”

Detail:
Practical bag made of very resistant material with fine finish
and images on both sides and a handle resistant to daily use
and added load. 
Its construction allows it to have a central space (bellows) that
gives it greater capacity and comfort for the use of items such
as a laptop, notebooks or other items. The image that we have
selected for this line of bags corresponds to a composition of
the main square of Lima (view from approximately the end of
the 19th century), with the representation of the plaques of the 
portals surrounding the square called PORTAL DE ESCRIBANOS
and  PORTAL DE BONTONEROS. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 
Detalle : 
Práctico bolso en material muy resistente y de fino acabado e
imágenes a ambos lados y asa resistente al diario uso y carga
añadida. 
Su confección permite contar con un espacio central ( fuelle ) que
le dá mayor capacidad y comodidad para el uso de artículos como
una laptop, cuadernos u otros artículos. Su diseño y composición
corresponde a una de las calles que concurren a la plaza mayor
de Lima ( vista de aproximadamente finales del siglo XIX ), con la
representación de las placa que identificaba a la CALLE DE
BODEGONES, hoy Jr. Carabaya. 

BOLSOS / TOTEBAG    “BODEGONES”

Detail:
Practical bag made of very resistant material with fine finish
and images on both sides and a handle resistant to daily use
and added load. 
Its construction allows it to have a central space (bellows) that
gives it greater capacity and comfort for the use of items such
as a laptop, notebooks or other items. Its design and
composition corresponds to one of the streets that run to 
the main square of Lima (view from approximately the end of
the 19th century), with the representation of the plaque that
identified CALLE DE BODEGONES, today Jr. Carabaya. 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Práctico bolso en material muy resistente y de fino acabado e
imágenes a ambos lados y asa resistente al diario uso y carga
añadida. 
Su confección permite contar con un espacio central ( fuelle ) que
le dá mayor capacidad y comodidad para el uso de artículos como
una laptop, cuadernos u otros artículos. La imagen compone la
ilustración del “QUERUBIN” , una de las principales categorías
angelicales ; el serafín está muy cerca a Dios  alabando y
proclamando su gloria. 

BOLSOS / TOTEBAG    “QUERUBÍN”

Detail:
Practical bag made of very resistant material with fine finish
and images on both sides and a handle resistant to daily use
and added load. 
Its construction allows it to have a central space (bellows) that
gives it greater capacity and comfort for the use of items such
as a laptop, notebooks or other items. The image makes up the
illustration of the “CHERUB”, one of the main angelic categories;
The seraphim is very close to God praising and proclaiming his
glory. 
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Práctico bolso en material muy resistente y de fino acabado e
imágenes a ambos lados y asa resistente al diario uso y carga
añadida. 
Su confección permite contar con un espacio central ( fuelle ) que
le dá mayor capacidad y comodidad para el uso de artículos como
una laptop, cuadernos u otros artículos. La imagen compone una
vista panorámica de Lima donde destaca el Arco del Puente, la
Iglesia de los Desamparados , el puente de piedra con sus
baluartes y tajamares, al fondo el Rímac con el cerro san
cristobal.

BOLSOS / TOTEBAG    “QUERUBÍN”

Detail:
Practical bag made of highly durable material with a fine finish,
featuring images on both sides and a sturdy handle resistant to
daily use and added weight. Its design includes a central gusset
that provides greater capacity and convenience for carrying
items such as a laptop, notebooks, or other belongings. The
image depicts a panoramic view of Lima, highlighting the Arco
del Puente (Arch of the Bridge), the Iglesia de los Desamparados
(Church of the Forsaken), the stone bridge with its bastions and
breakwaters, and in the background, the Rímac River with San
Cristóbal Hill.
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 Precio x unidad  -  Price per unit  :   40.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Práctico bolso en material muy resistente y de fino acabado e
imágenes a ambos lados y asa resistente al diario uso y carga
añadida. 
Su confección permite contar con un espacio central ( fuelle ) que
le dá mayor capacidad y comodidad para el uso de artículos como
una laptop, cuadernos u otros artículos. La imagen compone la
ilustración de el jirón Conde de Superunda, el frontis de la Casa
Osambela y una característica TAPADA LIMEÑA,  toda la
composición dentro de un marco de estilo ART NOUVEAU. 

BOLSOS / TOTEBAG    “SUPERUNDA”

Detail:
Practical bag made of highly durable material with a fine finish,
featuring images on both sides and a sturdy handle resistant to
daily use and added weight.
Its design includes a central gusset that provides greater
capacity and convenience for carrying items such as a laptop,
notebooks, or other belongings. The image depicts the Jirón
Conde de Superunda, the facade of the Casa Osambela, and a
traditional Lima-style veil, The entire composition is within an
ART NOUVEAU style frame.



60 

ARTÍCULOS DE OFICINA
OFFICE ARTICLES 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Práctico mousepad con una composición desde las fotos en
daguerrotipo de Eugene Courret de nuestra plaza Mayor de Lima;
la lima amurallada y el escudo original de nuestra ciudad de los
Reyes. 

MOUSEPAD    “LIMA”

Detail:
Practical mousepad with a composition from Eugene Courret's
daguerreotype photos of our Plaza Mayor in Lima; the walled
lime and the original shield of our city of the Kings. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Práctico mousepad con imagen de los azulejos sevillanos del
claustro mayor del Museo y convento de Santo Domingo donde
resalta la figura de nuestra santa peruana “Santa Rosa de Lima”. 

MOUSEPAD    “ROSA DE LIMA”

Detail:
Practical mousepad with an image of the Sevillian tiles from the
main cloister of the Museum and Convent of Santo Domingo
where the figure of our Peruvian saint “Santa Rosa de Lima”
stands out. 
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Precio x unidad  -  Price per unit  :   15.00 Soles 
Precio no incluyeI GV ni gastos de envío , 
Price does not include taxes or shipping costs. 

Detalle : 
Práctico mousepad con imagen de los azulejos sevillanos del
claustro mayor del Museo y convento de Santo Domingo donde
resalta la figura de nuestro santo peruano “Fray Martín de Porres”.
. 

MOUSEPAD    “MARTÍN DE PORRES”

Detail:
Practical mousepad with an image of the Sevillian tiles from the
main cloister of the Museum and Convent of Santo Domingo
where the figure of our Peruvian saint “Fray Martín de Porres”
stands out. 
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PERÚ MÍSTICO “ UN PEDACITO DEL ALMA Y EL CORAZÓN DE LIMA Y EL PERÚ
EN SUS PRODUCTOS 
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YAPE al

FORMAS DE PAGO
PAYMENT METHODS 

 

992 940 658 

Depósito en cuenta o Transferencia Bancaria Cuenta de

Ahorros BCP

 A nombre de               JOSE PEDRO CARBONELL MORENO. 

Cuenta Soles                :   192-04986585-0-52

Cuenta Interbancaria :   1002-19210498658505239 
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976 342 223 

Plin  al

FORMAS DE PAGO
PAYMENT METHODS 

976 342 223

Depósito en cuenta o Transferencia Bancaria Cuenta de

Ahorros Interbank

 A nombre de               JANINA DORIS ALVA COTRINA 

Cuenta Soles                :   107-3118528330

Cuenta Interbancaria :   003-107-013118528330-09 
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TIKTOK 

WEBSITE :

FACEBOOK

INSTAGRAM 

CANAL DE YOUTUBE 

Perú Místico 

Perú Místico 

peru_mistico 

perumistico.pe 

VISITENOS EN NUESTRAS REDES SOCIALES

VISIT US ON OUR SOCIAL NETWORKS 

www.perumistico.pe 

Catálogo elaborado por PERÚ MÍSTICO 
Arquitecto : José Carbonell  ( Todos los derechos reservados )

Prohibida la copia total o parcial de este documento
 Versión Enero o 2025 
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